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ABUAIIA TEPMHUHOJIOT UACBIHBIH KIKTEJIMI ’KOHE OJIAPIbIH
ATbIJIIIBIH, KA3AK )KOHE OPBIC TIVIAEPIHJAEI'T
ITPAKTUKAJIBIK KOJITAHBICbI

Anpatna. Makana afbUINIBIH, Ka3aK »JKOHE OpbIC TULIEpIHJErl aBHAIUs  cajlachl
TEPMUHOJIOTHACHIHBIH ~ €PEKIIeNIKTepiH Tanjgayra apHanbin, Kas3akcTaH CHSAKTBI  KONTUIAL
MEMJIEKETTe TUIMIK KeACepriiep MEH TEePMUHOJOTHSIBIK COHKECCI3MIKTepiH cedenTepi MeEH
calapbl aHBIKTAJBIN, Ka3aK TUTIHAET1 aBHAalMs TEPMHUHICPIH KaJIbINTACTHIPYIArbl KUBIHABIKTAP,
KaJIbKa TOCUIIHIH OachIMABIFBI, COHJal-aK oOJapJIblH PEeCMHU JKOHE OeHpecMu KociOM KaphiM-
KaTbIHACTA KOJIAHBLTY JKal-KYii alfKbIHIAJI/Ib.

3eprrey OapbIChIHIA aBUALMsl CaJaChlHAA KOJIJAHBUIATBIH TEXHHUKAJIBIK, HaBUTALMUIBIK,
OTIEPALMSUTBIK, OKIMIIUIIK JKOHE HOPMATHBTIK TEPMHUHACPIIH, KbICKApTyJIap MEH KOATapAbIH YII
Tiazeri OanaManapbl CaJFacThIPBUIBIN, OJApAbl ayAapydarbl KHUBIHABIKTap (IOJIMCEMUSIIBUIBIK,
MOHMATIH, KbICKApTYJIap, ayJapbIMAUTEIH TEPMUH/IEP) KOPCETUIII.

Makasiaga aBHaus CajachbIHAAFbl KOCIOM TULIIK KAaThIHACTBI, TEPMHHOJIOTUSIIBIK XKYHEHI,
KONTUIIIIIK JKaFJalbIHIAFBl  KapbIM-KaThIHAC —VACPICIH 3epieiiey VIIH KOHTCHT-TaJJay,
CaJIFaCThIPMaJIbl JIMHIBUCTUKAIBIK Taj/lay, ICUXOJIMHIBUCTUKAJIBIK HMHTEpIpETalus oicTepi
KOJITaHbUTBIN, Ka3akcTaHarel aBHAIUs cajlaChl MaMaHJIAPbIHBIH TEPMHHOJIOTUSHBI TYCIHY JKOHE
KOJIJaHy JIeHIeHiH aHBIKTay YLIIH KeHC-3KCIepUMEHT, TePMUHOJIOTHSIIBIK OllimMIepiH Oaranayra
MYMKIHJIK O€peTiH cayaaHama *Kypri3iiii.

3epTTey OapbIChIHJIA aBHAIUS calachl TEPMUHOJIOTHSCHIH JaMbITy OOMBIHIIA TOMEHJETiaen
ic-lapanapabl  KOJFa  aly  YCBIHBUIABL:  HMHTEPAKTUBTI  «TpEHaxepiap», CIEHAPUIIIK
OeliHemaTepHaniap KoHEe MOOMIIBI JKAaTTBIFY KOCBIMIIAJIAPhIH 931pJiey, oyap/ibl aBHallUs cajachl
MaMaHJapblHa TEPMUHOJIOTHSUIBIK OLTIM Oepyzie YHEM1 KoJJIaHy; YIITUII TI0Ccapuil KoHE Kazakiia
KOCI0M OKY KYpaJiapblH JaiiblHAAY, TYPaKThl TULAIK TPEHUHITEP OTKI3Y.

KinT ce3aep: TepmMuHoIOrys, aBuaIys, MEMJIEKETTIK TUT, KONTUIIUIIK, CTaHIapT.
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THIMJIUTITIHIH )KOFaphl JEHICH1 SKUIIaX MYIIENepi, oye KO3FaJIbIChIH OacKapy IUCIIeTYepIIepi KoHe
TEXHUKAJIBIK MIEPCOHAT apachIH/IAaFbl TEPMUHOJIOTHSIIBIK COMKECTIK MeH e3apa TYCIHICTIKKE TiKenen
OaiinanpicThl. OChl TYPFBIJIAa aBUAIIUSUIBIK TEPMUHOJIOTUSIHBI CTAHIAPTTAY KOHE OHbI HAKTHI, O1pi3/i
KOJIJaHy cajla MaMaHaphl YIIiH eMipJIiK MaHbI3/1bl (DaKTOpFa aifHAJIBII OTHIP.

TepmunHosorust Maceneci Tin Oimimiaae XX FachIpJbIH OpTachiHaH Oactam naepOec FhUIBIMH
OarbIT PETiHAE KAJIBINTACThl. ABCTPHSUIBIK FajbiM E. BiocTep TEpMUHOIOTHS TEOPUSCHIHBIH HET131H
KaJiar, TepMHHAI Oenrimi Oip yFeIMIAp KYHECIHIH SJEMEHTI PEeTIHIE KapacThIpAbl JKOHE
TEPMUHOJIOTHSUIBIK OIpI3UIIK MEeH CTaHAapTTayIblH KaFHAATTapblH YChIHBL. OHBIH €HOEKTepiHae
TEPMUHHIH JOJAIK, OlpMaFbIHAIBUIBIK JKOHE JKYHEIUNK CHUSKTBHI HETi3rl KacHeTTepl alKbIHIaJFaH
[1]. byn karuparTap KeiliH XaJbIKapalblK TEXHUKAJIBIK JKOHE KOciOW camanappaa, COHBIH iIIiHIC
aBUaIUsIa, KCHIHEH KOJIaHbUI/IbL.

Kazak TepMHHONOTHS FHUIBIMBIHIA CallaIBIK TEPMHUHACPAlL KAIBIITACTBIPY KOHE aynapy
Mmacenenepi O. Kaiinap, ©. Aiitoaiiynsl, 1. KypmanOaityisl eHOSKTEpiHe KaH-KAKThl 3€PTTEIIL.
O. Kaligap Ka3ak TepMUHOJOTHSCHIH YJITTHIK TULMIK 3aHABUIBIKTAP HETI31HIE JaMBITY Ka)XeTTiriH
aTam KepceTil, KipMe TepMUHAepAi OeHiMAey[iH FBUIBIMA MPUHIUOTEPIH YCHIHABI [2].
O. AiiTOaityiiel  TepMHUHIEPAI ayaapyja OalaMabUIBIK T€H MAaFbIHAIBIK JONIIKTIH MaHBI3BIH
Herizzen, ce30e-ce3 ayaapyablH —mekteynirin - kepcerti  [3].  An Il KypmanOGaityisl
TEPMUHOJIOTHSUIBIK JKYHEHI KaJbIITacThIpy, OCKITy »oHE OHBI KociOm oprama Oipi3ai KojimaHy
MaceseNepiH KeIeH Il TYpae KapacTeipabl [4].

ABHanus canachlHIAFbl KOCIOM KOMMYHHKAITUS MEH TEPMHHOJIOTUSHBI CTAaHIApTTAy Macemeci
XaJllbIKapambIK JAeHreine Xansikapaiblk azaMaTTolK aBuanus YibiMbl (ICAO) KykaTTapblHAa HAKTHI
pernamentrenred. ICAO-ubiH Doc 9835 xoHe paauotenedonHuss MeH Qpaszeosnorus OOWbIHINIA
HYCKAyJBIKTapbIH/IAa aBUAIMSUIBIK TEPMUHIEP MEH CTaHAapTTalIfaH TUAIK KYpPbUIBIMAAP/IbI
KOJIJIaHyIBIH MIHJETTI TamanTtapel oenriienred [4; 6]. CoHpIMEH KaTtap aBHALMSIIBIK aFbUIIIBIH T1JTi
MeH KociOm kommyHuKanusa mocenenepi C. Moder cHSKTBI IIETENAIK 3epTTEYIIl €HOEKTepiHe
TaJ/IaHbIl, TEPMUHOJIOTUSIIBIK TONIIKTIH YIIy KayllcCi3AiriMeH TikeJaed OailylaHbIChl FBUIBIMU
TYPFbIIA I9JeNIeHreH [7].

OchiFan  0ailIaHBICTBI  3€PTTEYIIH ©3CKTUIIN KONTUINI aBUALMSUIBIK TEPMHUHOJIOTHSIHBI
(aFpUTIIBIH, Ka3aK >KOHE OpBIC TUIAEPiHIE) KONAaHyIarbl COWKECCI3MIKTEpPMEH, ayJdapMaaarbl
CEMAHTUKAJIBIK AaybITKyJapMEH, COHJai-aKk TEepMUHIEPAl KociOM opTaja >KyHenl KoJJaaHy
TOXKIpUOECIHIH JKEeTKUTIKCI3JINiIMeH aHbIKTananael. ATanm aiftkanaa, Kasakctan karmaiibIHIa
aBUanMsUIBIK TepMUHOJIOTUIHBI UKAQO GekiTkeH pecMu XallbIKapajblK KYXKaTTap HET131HJE eHTI3Y
yZepici COHFBI JKbUIJApbl FaHa KapKbIHIBI KYpri3iie Oactajbl, Oyi OipKaTap TEOPHSUIBIK OHE
MIPAKTUKAJIBIK MOCENIEIIep Il TYBIHAATHII OTHIP.

3epTTeyaiH MakcaTbl — aFbUIIIBIH, Ka3aK »JKOHE OpbIC TIMAEpIHACTI aBUAIHMSUIIBIK
TEPMUHOJIOTUSIHBIH KBI3MET €Ty epeKIIENIKTEpiH Taluaay, OHBl CTaHJapTTay >JKOHE ayaapy
MOCEJIETIEPiH aHBIKTAY KOHE BIKTUMAJ MISTIIMIEP Il YChIHY.

3epTTey HBICAHBI — KOCI0M aBHAIMSUIBIK JIEKCHKA.

3epTTey MOHI — aBHALMSJIBIK TEPMHUHACPAIH YII TUIIE KOJNJIAHBUTYBI, ONapAbl ayaapy
€pEeKILEeTIKTEP] )KOHE TEPMUHOJIOTUSIIBIK O1pI3AeHAIpY Maceenepi.

3epTTey/iH Heri3ri MiHaeTTepi:

- XaIBIKApAJIBIK JKOHE OTaHBIK FRUIBIMHA €HOCKTEp HETI31HJIe aBHAIMUIBIK TEPMUHOJIOTHSFA

TEOPUSIIBIK TaJAay KYPrizy;

- KOMTUII aBHAMSUTBIK MOTIHAEPET1 TEpPMUHIECPIIH OalaMaIbUIbIFBIH 3€PTTEY;

- TEepMHHJEPIi ayapy MeH KOJIJaHyIaFbl HET13T1 KUBIHABIKTAP/IbI AaHBIKTAY;

- TEPMMHOJIOTHS KYHECiH KeTuiIipyre OarbITTaIFaH YChIHBICTAp J31pIiey.

3epTTeyaiH 0oKaMbl aBHAIMSUIBIK TEPMUHOJIOTHSIHBI KOJIAAHYIAFbl HET13T1 KUBIHIBIKTap TEK
TUIIIK KeJeprijepre FaHa eMec, COHBIMEH KaTap KociOu opTana TepMUHAEP 1 O1pKeIKi KoHe Kyhel
KOJIJAaHYIbIH OpHBIKKAH TOXKIPUOECIHIH JKOKTBIFbIHA Jla OalIaHBICTBI JIETEH TYXKBIPBIMFa
HEr134€elenl.
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JKyMBICTBIH ~ FBUIBIMM ~ JKaHaJbIFBl — YII  TUIAETT  aBHALMSUIBIK ~ T€PMHHOJIOTHSHBI
CAJIBICTBIPMAJIBI TNy apKbUIBl ayJapMa MEH CTaHIApPTTayAaFbl J>KYHENIK COWKeCcCI3miKTepi
AHBIKTAy OHE KOCiOM aBUALMSUIBIK CO3MIKTI JKETUIMIpyre OarbITTaliFaH MPAKTUKAIBIK YCHIHBICTAP
a3ipieyiHe.

3epTTey/IiH TEOPHUSIIBIK KOHE MPAKTUKAIBIK MaHbI3IbLUIBIFBl — AJIBIHFAH HOTMOKETIEP/I1 KONTLUII1
TEPMHHOJIOTHSUIBIK KAMTAMaChI3 €Ty JKYHEeCiH KeTUIIipye, aBHAlMsUIBIK MaMaHAapAbl Jaspiiayia
JKOHE OCBI cayiaJiarbl KociOM ayJapMaHBIH CalachlH apTThIpylla KOJIaHyFa MYMKIHIIK OepyiMeH
alKbIHAAIA/IBI.

3epTrey dmicTepi MeH MaTepuaJaap

3epTTey KYMBICHl aFBUIIIBIH, Ka3aK JKOHE OpBIC TUIIEPIHJAET! aBHAIMSUIBIK TEPMUHICPIIH
COMKECTIrh MEH KOJIJIAaHBUTY EpEKIICTIKTepIH aHbIKTayFa KoHE OJIapJAblH YIIYy Kayilci3miri MeH
KoCciOM KOMMYHHKAIIMAFa THTI3€TiH ocepiH Oaraiayra OarbpITTaliFaH. 3epTTEYAiH HETI3rl Cyparbl —
O yII TUIAE KOJJAHBUIATHIH ABHAIMSUIBIK TEPMUHICPIIH apachlHIAFbl COMKECTIKTIH JCHreii
KaHJail JKoHE TIUIMIK EpeKIICTIKTep MEH TEePMHHOJIOTHSHBIH JKYHECi3diri yiry ynaepiciHe XoHe
KociOM e3apa opeKeTKe Kajlai bIKIal eTe/Il.

Byn 3eprrey KYMBICHI ~Keleci THIOTe3aFa HETI3JENTeH: aBUAIMS  CANACBIHIAFbI
TEPMHUHOJIOTUSHBI KOJIJAHYaFbl KUBIHIABIKTAp TE€K TUAIK albIpMalIbUIBIKTApAAH TYbIHAAMANIBI,
COHBIMEH KaTap KociOu ToxipuOene TepMUHICPAIH KYHENli TYp/e OPHBIKIAFaHIBIFBIMEH JKOHE YIII
TIAETI TEPMUHIEP/IH apachlHIa COMKECTIK MeH Oipi3AimiKTiH OoiMaybIMEeH OaillaHbICTBI OOy
MYMKiH. OCBI THIIOTE€3aHBI TEKCEpy YIIIH 3€pTTEy YII KEe3€HHEH TYPAbI: aJFalIKbl TailbIHIBIK
keseHinae (2025 KbUIAbIH KaHTap—akilaH aillapblHIa) TaKbIPBIIKAa KATHICTHI FHUIBIMH JKOHE
HOPMATHBTIK o[eOMeTTepre WIONy >Kacallblll, ABUAIMUIBIK TEPMHHICPAIH YII Tijjgeri 0Oa3acel
KYpBUIABI; Kellecl SMIMPUKAJIBIK Ke3eHJae (Haypbl3 aiibiHAa) AJMaThl KajacbhlHAAFrbl A3aMaTThIK
aBuanusa akagemusicel MeH «KazasponaBuramms» AK nucmerdepnepni Aaspriay OpTalbIFBIHIA
cayaJlHamMa MEH KeHC-3KCIIEepUMEHT JKYPri3iuili; COHFBl Ke3eHIe (cayip—MaMblp aiaapbiHia)
KUHAJFAH MOJIMETTEP OHJIEIII, CaTbICTRIPMAIIbI TaJIIay KacajbIll, YCHIHBICTAP 931pICH/I.

3eprrey OapbichiHna Kazakcran PecryOnmkachiHbiH MHOycTpus koHEe MH(PPAKYpPBUIBIMIBIK
JaMy MHUHUCTPJIITiHIH HOpMaTUBTIK Kyxarrapbl, ICAO xone FAA cranaapTTapbl, COHBIH 1IIIH]E
ICAO Doc 9835 xone Manual on Phraseology, KP A3aMarThIK aBHalys KOMHTETIHIH 9/1iCTEMENIK
YCBIHBICTApHBI, COHIAal-aK aBHAIMsl CajlachlHA apHAJFaH YIITII OKY KypaiIaphl, TII0CCapuiiiep MeH
TEXHUKAIBIK Ky’KaTTap naiinananpuiabl. COHbIMEH KaTap, IMCHUXOJMHIBHCTHKA, TI casicaThbl KOHE
KOCiOM KOMMYHUKAITUSFA KaTHICTHI 3aMaHayH FBUIBIMH €HOCKTEP TaJIaH/Ibl.

3eptrey OapbichbiHa OipHele 9/1ic KougaHbulasl. KoHTeHT-Tangay ofici apKblibl aBHallUsFa
KaTBICTBI OKY Kypajjapbl MEH HOPMATHBTIK MOTIHIEPET1 TEPMUHACP/IH KOJIAHBLTY >KHUIII MEH
ayJapma epekuenikrepi 3epnaenenii. CaiblcThlpMalibl JIMHTBUCTHKANBIK Tajjgay YII Tijjaeri
ABUALIMSUIBIK TEPMUHICP/IH MaFBIHAIBIK COMKECTITiH, OaJaMabUIbIFBIH JKOHE ayaapMa IoJIJIIriH
aHbIKTayFa OarbITTanjbl. [ICHXOIMHIBUCTHUKAIBIK MHTEpPHpETAlMs SiCi CTpecc >KaraaimapbiHia
TUIIIK KeIepriiep MEeH TEPMHHOJOTHSUIBIK JOJICI3AIKTIH YINy Kayilci3mirine ocepiH Oaramayra
MYMKIHJIK Oepai. OMIUPUKAIBIK 3epTTeY Ke3iHJe KaThICyIIblIapFa TePMUHOJIOTHSIIBIK cayaTHaMa
YCBIHBUIBIN, HAKTbhl KoCIOM >KardasTrap OOWBIHIIA TEPMUHAEPIl AYPHIC TYCIHY MEH KOJIJaHy
JIeHreli OaraiaHbl.

3eprrey HOTHXKeNepl Oipkartap MaHbBBBAB Macenenepai  kepceTTi. TepMuHmepaiy
ayJlapMachblH/1a MarbIHAJBIK COWKECCI3JIKTEp MEH CTaHAapTTajIMaraH KOJJIAHBIC XMl Ke3JeceTiHi
aHbIKTaIpl. Ka3ak TUTIHIETT aBHANMSIIBIK TEPMUHOJIOTHSAA KajdbKalay, (OHETHKAIBIK OerimMaey
KOHE MarblHAJBIK WHTEpIpEeTalMsIaFbl alblpMaIblIbIKTap Oaiikamansl. KociOu JeKcHKaHbIH I
TUIAETT KOJAAHBUIYBl apachlHAa KYpPbUIBIMABIK YiJlecneyumunk Oap eKkeHl Je pacTaijibl.
TepMHUHONOTHSAIBIK COMKECTIK YINy KayilCI3AiriHiH MaHbI3IBl Kypampaac Oemiri  Ooubln
TaOBIIATHIHABIKTAH, OyJl cajajga HaKThl OAICTEMENIK HYCKayJblKTap MeH Oipi3eHAipuIrexH
JICKCUKAJIBIK KYpaJlAapAbIH KETKUTIKCI3/Ir epeKIie Ha3ap ayJapy/ibl KaKeT eTel.
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Tannay 'KoHe HITHKeJIep

ABuanus canachl TEPMUHOJOTHSCHIH 3epTTEYIIICPAIH TYKBIPIMAApPBIHA COHWKEC, TIMNTI
TOXKIpUOEN VIIKBIIITAD MEH 9dye KO3FAIBICBIHBIH JUCIIETYEpiIepl e, ocipece KaHmah na Oip
KyHh3emic (CTpecTik) HeMece CTaHAApTThl €MeC JKaFjaiiapja KYMBIC ICTEreHJe, aBUaIus
OaiiTaHbIChIH/IAa KE€3/1€CETIH KUBIHABIKTApP dye KO3FaJIbIChIHA KATHICYIIBUIAPIbIH TULAIK AAibIHABIFBIH
Y3IKCI3 KEeTUILIIPY JKOHE XallbIKapaJIblK TEPMUHOJIOTUSHBI TEPEH MEHIepy KaKeTTUIITH KepceTei
[8; 9]. Cebebi opTypi TULMIK KEAEpTijaep, CTAaHAAPTTHl KOJIJIAHBICTApIaH aybITKYJIap KOHE MOACHHU
allbBIpMalIbUIBIKTap  KeOiHece aBHAaUMsAAarbl  KaTblHACTAa  TYCIHOGYHIUTIK — TYFBI3BIN,  YIIIY
Kayirncizairine kepi ocep eryi mymkid [10; 11].

Ka3zakctan CHAKTBI KONTUIAI €Jeplie aBHalMs CalachIHIAFbl aTaJFaH Macelenep Til
CasiCaThIHBIH CPEeKIICNIKTEpiHe OallIaHBICTBl KypJeJeHe TYCETIHIIrT TCUXOJUHTBUCTUKAIBIK
3epTTeyJep/Ie allbI KopceTiieai. ATtan alTKaH1a, MEMJIEKETTIK TiJ/IiH KOJIaHbUTYbIHA KOWBLUIATHIH
TajanTapra KapamacTaH, aBHaIlMs MaMaHJIapbIHBIH KeOiHece MEMIICKETTIK T, acipece Ka3zak
TUTIHIETT TEePMHUHIEPAI KOJJaHyAa TYpPaKThl KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUTIK IKETiCIIECHTiIHIH
kepcereni [12]. Ce0ebi Kazak TUIIHIEr aBUAIUs cajachl JIGKCUKACHIH KaJBIITACTBIPY o1 e
KyHeci3 koHe KeOiHece aFbUIIIBIH KOHE OpPBIC TUIIEPiHEH KajbKa apKbUIbl JKY3€re achlll Kele
KATKaHBl JKachIpbIH eMec. MyHaail skarjaiiap/ia ochl cajlara apHajlfaH KeNTiIIl rioccapuiiep
MEH Te3aypycTep d3ipiiey epeKiie o3ekTi cananaasl [13].

Kazakcranaarel kKociOu KapbIM-KaThIHACKA KYPTi3UIreH 9JIeyMETTIK-TMHIBUCTHKANBIK TaJay
TIIIIH PECMU JKoHE OelipecMu KaFaaiia KOJIIaHbLTy epPEeKILIeTiKTePiH KOPCETill, TePMUHOIOTHSIIBIK
OKBITYy/Ia NEJAANABIK CTpaTerusuiap/bl KOJJaHy KaXeTTIriH alkeiHaaiasl [14]. byn — ymrinai
KoCi0M KEHICTIKTEe KYMBIC icTelTiH Ka3akcTaH yIIiH 63eKTi Macee.

XanblKapalblK aBUALMSUIBIK TEPMUHONIOTUSHBI KaibinTacTeipyaa ICAO chIHIbI YHBIMAAPABIH
permamMeHTTepi IIenIymn pes aTkapaabl. Anaima, Ol cTaHmapTTapAbl KONTUIAl opTajga THIMII
€Hr13y TeK HOPMAaTUBTIK KOJJAayMeH mieKkTenameiai. On yIIiH TypaKThl TEPMUHOIOTHUSIIBIK KYMBIC,
JMHTBUCTHKAJIBIK caparitama )KoHe MaMaHIapAbl TOKIPUOEIIK TYPFhIIaH Iaspiay Kaxer.

ArpummibiH T ICAO KyKaTTapelHIa XalbIKApalblK aBUAIUSHBIH PECMU TiTl PETIHIE
OenriuieHin, OapiblK YIIKBIIITAp MEH IUCIETYepepre OHbI KICiOM JeHreiie MeHrepy TanaObl
Koibutaasl [15]. JlereHMeH, OHBI LIET TUT PETiHIE MEHIepyliH opKenkiniri, acipece Kazakcranna,
KOCiIOM KOMMYHHKAIM/Ia KHBIHIBIKTAD TYFbI3aabl. OChIFaH OailIaHBICTHI QMICTEMENIK KOJIIAy,
TEPMHUHOJIOTHS ayJapMachIHbIH JSJIIIr KOHE CTaHAAPTTAPbIH TUIIIK TaJanTapblH CaKTay ©3€KTI.

CoHbIMEH KaTap aBUALUSAAFEl OPBIC T Y3aK YaKbIT OOMbI OCTKEHECTIK KEHICTIKTEr1 Kaciou
KapbIM-KATBIHACTBIH HETI3T1 TuTi OoJbin Kenai. KeHecTik aBUaIMsUIBIK MEKTEN aFbUIIIBIH TUTIHEH
QJIBIHFaH KaJIbKaJapbl KOHE TYMHYCKA aTaysap/bl KAMTHUTBIH Oail TEpPMUHOJIOTHSIIBIK KOP KYp/Ibl.
MyHzaif TepMUHOJIOTUSIIBIK KOP TEXHHUKAIBIK TalanTapra TOJBIK JKayar Oepiml, OKbITyJa >KOHE
HOPMAaTHUBTIK Ky>KaTTamajia OeJIceH 11 KOJIIaHbuIbIn Keneni [16].

Kazak tini aBuanus canaceiaaa 2000-xpuigapaan 6actan MEMJIEKETTIK TiJT cascaThl asChIHIA
OenceHni KoymaHbuta Oactanmbl. JlereHMEH, Ka3ak TUIIHIET! aBHAIMSUIBIK TEPMHHOJOTHSHBIH
KaJIBINTAacybl OipKaTap JTUHTBUCTUKAIBIK JKOHE 9/IICTEMENIK KUBIHIBIKTApMEH yinTacyaa. Kenreren
XaJbIKApabIK TEPMHUHICPAIH HaKThl Oamamachl OoJMaFaHABIKTaH, OJIAPJBIH TEXHUKAIIBIK
MaFbIHACBIH /7 JKETKI3y KaXeTTulri TybHnaiinel. CoHbIMEH Karap, aOOpeBuarypaizap MeH
konTapasl (Meicansl, ICAO, ILS, VOR) Tpanciautepanusiiay Toxipudeci keH TapanradH. Kasipri
Ke3/Ie OKY Kypayiaapbl MEH HYCKAyJBIKTap bl Ka3aK TilliHE ayaapy OapbIChIHIA TOJI TEPMUHAECP MEH
KaJIbKaJaHFaH HYCKaJap KaTap KOJJAHBUIBII, Ka3aKTiUIAl MaMaHAapFa OKBITYABIH KOJKETIMILUTIT
apra Tycyze [17].

Kazak Timinaeri aBuamus cajachl TEPMHHOJOTUSICHIH OIpi3ICHIIpyre apHaJIFaH 3epTTeysep
MEH XKYMBICTapFa KapaMacTaH, aTajfaH cajaja TePMUHOIOTUSIIBIK COMKECCI3IIK Mocenenepl i e
CakTalbll OThIp. Mpicanbel, Olp TEpPMUHHIH OpTYpJl KyKaTTapja TYpJille ayaapbLIybl
CTaHJApTTay/Abl KUBIHAATaAbl:  «navigation lights» TepMuHI Jgepekke3re  OaillaHBICTHI
«HAaBUTaLUSUIBIK IIaMap», «O0arbIT MIaMAaphl» HEMEce «YIIyIIamMaap»TypiHae ke3zaeceni. MyHaai
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JKarIail TEPMUHOJIOTHSUIBIK OIp13/IUIIK TMEH ayJapMaHbIH JOJIITH KaMTaMachl3 €Tyre, acipece YIIny
KYpaMbl MEH KbI3MET KOPCETYIII MepCoHaNFa Ka3akK TUIIH OKBITYFa Kepi aCepiH THTi3e/i.

1-kecTe — ABHALMSA CAJTACBIHAAFBI P TYPJIi TEPMUHOJIOTHS OAFBITTAPBI

HaBuranusjislk TEpMHUHIED
ABHanusAarsl HABUTANNSA — 9ye KEMECiHIH jKali-KYHiH aHBIKTay JKoHE MeTeo)Karaaliapsl, dyeainakrap
MEH MIEKTEY aliMaKTapbIH €CKepe OTHIPHIT, OAFBITTHI (MAPIIPYTTHI) OCNTiICY YaAepici.

Azvinuwin mini Opuvic mini Kaszax mini
heading Kypc OarpIT
waypoint TOYKA MapuipyTa Oarmap HYKTeci
altitude BBICOTA OMIKTIK
airspace BO3JYIITHOE MTPOCTPAHCTBO oye KEHICTITi
navigation aids (navaids) CPEJICTBA HABHUTAIHH HABUTAILUS KYpaJIaphl

Ko3FaJaTKbpIIITApP MEH JIEKTP CTaHCAJAPHI
KoszranTkpInr — yImakThIH KOTepiTyi MEH KO3FaJIbICBIH KaMTaMachl3 €TeTiH HeTi3T1 xkyie. by Tonka
JKaTaThIH TEPMUH/JIEP HETi31HEeH JU3aiiHFa, )KYMBIC peXKiMIepiHe ®KoHe KO3FAIITKBIII TYPJIEPiHe KAThICTHI
OOJIBII KeJIeal

engine JBUTATEIIb KO3FaJITKBIIII

thrust TSATA TapTy Kymri
turboprop TypOOBHHTOBOM JIBHTATEh TYpOOBHHTTI KO3FaITKBIII
afterburner MOCTKUTATENb MoCTKaHy XKykHeci
fuel system TOTJIMBHASL CHCTEMA OTBIHXYHeci

BopTTHIK :Kyliejiep MeH KadAbIKTAp
By canaTka 371eKTpOHHUKA, THAPABINKA, aBUOHHKA, OaiiaHbIC XoHE OacKapy KyHeslepiHe KaTbICThI
TepMHUHACD Kipei

avionics ABHOHUKA aBHOHHKA
flight control system CUCTEMa yIPABJICHUS NOJIETOM yIy bl 0ackapy xymeci
hydraulic system THJIPaBIMYECKasi CHCTEMA THJIPABJIMKAIIBIK KYHe
landing gear [Maccu KOHY a0 /bIFbl
communication system cHcTeMa CBsI3H OalinanbIc xylieci

Onepanusiblk TepMUHAEP (pasroanmacy, IopMeHaep)

OnepanusiblK TSPMUHOJIOTHSFA YIIKBIII TIEH TUCIIETYEp apachlHIaFbl paaroaiMacy yaepiciHae
KOJITAHBUIATBIH CTAHAPTTAIFAH TIPKECTEp MEH MapMeHep (KOMaHaanap), COHIai-aK yiy Ke3eHaepi MeH
HIAPTTapbIH CUMATTaWTBIH TepMUHEp Kataabl. byn repmunaep ICAO-MmeH perTenei KoHe aFbUIIIBIH
TUTIHJIC CTaHIAPTTAIFaH TypJe, OIpaK OKbITY Ke3iH/Ie KoOiHece ayiapMaMeH 0ipre KOJIaHbLIaIbl

cleared for takeoff paspemiaro B3IET VIIyFa pyKcat
hold short OCTaHOBHUTECH MEPET AJIABIHIA TOKTAHBI3
roger SPUHSITO KaObLIIaHTbI
mayday «MAUJPIY - aBapUIHBIN CUTHAI «MAUIPI) - IIYFBUT Ta0BUT CUTHAITB
go around YXOJ Ha BTOPOH KPyT eKiHIIII aifHAJIbIMFa KAUTy
taxi to runway PYJMTE K B3JIETHOH I0JI0Ce YIIIy KOJIaFbIHA MIBIFBIHBI3

OKIMIITIK )KOHE HOPMATUBTIK TEPMUHJIED
By caHaTKa a3aMaTThIK aBHALUSHBIH KYKBIKTBIK, YHBIMIACTHIPYIIBLIBIK XKOHE O0acKapyIIbUIbIK
cayiajapblH/a KoJaanbuiaTeid TepMunaep kipeai. Onap ICAO kykaTTapsiHaa, YITTHIK aBUAIHS
epekenepinie, COHIai-aK 3aHHaMaIa Ke3Iece/i

air operator certificate (AOC) cepTudUKaT IKCILTyaTaHTa dye KeMeCiH NaiaaaaHybIHbIH
BO3JIYIITHOTO CY/IHA CepTHU(HKATEHI
aviation regulation aBUAIMOHHBIE TPaBHJIA aBuaIys epexenepi

civil aviation authority Opras rpaxJIaHCKOH aBHaluu a3aMaTTHIK aBUALMS OpraHbl

flight crew license JIMLEH3USYIICHOB JETHOTO YIIy S5KUTaKbl MYLIETIEPiHiH
HKHUIMAKA JIMHIICH3HUSICHI

safety management system crcTeMa yIpaBIeHUs Kayirci3mikTi 6ackapy xyweci

(SMS) 0€301MacHOCTHIO
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ABHAIMs TEPMUHOJOTHACH TYpii (YHKIHMOHAIABI OarbITTap OOMBIHINIA JKIKTEICTIH
yFbIMIapasl KaMTuabl (1-kecre). OHBIH HETi3ri OeIiriH oye KeMeNepiHiH KYpPBUIBICHI, XKyHenepi,
KO3FAITKBIIITApPhl KOHE HABUTALMACHIHA KATHICTBI TEXHUKAIBIK TepMHUHAEP Kypaiinbl. CoHbIMEH
Karap, Oyl camajza OmNepalusyIblK JKOHE HOPMATHBTIK-OKIMIIUIIK aCTEKTuIepre OailaHBICTHI
TEPMHUHJAEP J€ MaHbI3Abl OpbIH anajabl. ATajgFaH TEpPMHHAED YIIYIbl YHBIMAACTHIPY,
oLy paiapabl OPBIHIAY XKOHE KAYIINCi3AIKTI KaMTaMachl3 €Ty YACPICTEPiHiH HeT131H KalaiIbl.

ABHanus canachlHIarbl TEPMUHOJIOTHSI Ma3MYHbl MEH KOJIJIaHy ayKbIMbIHA Kapail OipHerie
¢byHKUIMOHANABI OarbITKa KikTenedi. byn OarpITTapAblH OpKaHCHICHI KOCIOM KOMMYHHUKAIHsIA
HaKTBUIBIK TI€H OIpi3MUTIiKTI KaMTaMachl3 eTyre OarbITTaysFaH. TepMUHACPIIH HEri3ri Oesmiri
VIIAKTBIH KYPBUIBICHI, KO3FAITKBIII JKYHECi, HABUTAIUSACHI JKOHE TEXHUKAIBIK Ka0JbIKTaphIHA
KaTBICTBl YFBIMIApAbl KamTHabl. Mpbicansl, «heading» (6arbIT), «altitude» (OWIKTIK), «engine
(vo3rantkeim), «fuel system» (oTbiHkyiieci), «avionics» (aBuoHuka), «landing gear» (KoHY
XKaOJbIFpI) CHSAKTBI TEPMHUHIEP YIIy KAyINCI3AINiH  KamMTamachl3 €TeTIH  TEXHHUKAJbIK
cunarramanapasl Ounnipeni. bynan Genex, pamumoanmacy MeH ymry Ke3eHIEpiHAe KOJAAHBLUIATHIH
«cleared for take off» (ymyra pykcar), «Mayday» (uryFen gabbut  curHansl), «Roger»
(KaOBUIIAHBI) TOPI3MI ONMEPAIUSUIBIK TEPMHUHIED OSKHITAX OCH IUCIEeTYep apachIHAAFbl e3apa
TYCIHICTIK MeH yineciMautikTi tanan ereni. byn tepmunaep ICAO cranmapTrapbiMeH OEKiTiIreH
KOHE KBICKA, HaKThI, om0OeOan Oomysl Tuic [17; 18]. CoHbIMEH Karap, a3aMaTTHIK aBUAIMSHBIH
KYKBIKTBIK KOHE YHBIMAACTHIPYIIBUIBIK JKYHECiHe KaThICTBI «air operator certificate», «aviation
regulation», «civil aviation authority», «safety management system» CHSKTBI OKIMIIUIIK »OHE
HOPMAaTUBTIK TEPMUHAEP A€ MaHBI3bl OpbIH anajsl. MyHIail yreIMaap TulapalblK Oeiimueny
Ke3iHje, ocipece KOCTULMIIIK JKaFaalbIHAa, HAKTBI opi Oipi3ai aymapyasl Kaxer eremi [19; 20].
XKanmbl anraHga, aBUANMSIIBIK TEPMUHICPAl d3ipiey, aydapy KoHe KOJlJaHy YpAicTepi
XITBIKAPAIIBIK JKOHE YITTHIK CTaHAAPTTAPMEH THIFBI3 OAMIaHBICTBI. TEPMUHOIOTHSIIBIK JTICI3IIK
HeMece Oypmanay yIiry Kayilci3airiHe TikeJed ocep eTyl MyMKiH OONFaHIBIKTaH, Oyi canania
KOC10M JIEKCUKaHBI KYHesey — CTpaTerusIblK MaHbI3bl 0ap MIHJET.

ABHanus canachl JIGKCHUKAchlHIA KBICKANBIK, JSJIIK JKOHE CTaHAApTTayIblH OacThl Tajamn
peTiHae KOWBLIYyBhl KOCIOM OpTaja akmapaTThl jKelell opl OIp»KakKThl JKETKI3y KakKeTTUITIMEH
OaiimanpicTel Ooyica, aOOpeBUaTypaidap MeEH KONTapIblH KEH KOJJaHbUTybl KyKaTTamala,
paaroanMacyaa kKoHe OOPTTHIK KYyWelepJe THUIMIUNK TEeH BIKIIAM/IBUIBIKTEI KaMTaMachl3 €Ty
MaKCaThIH/Ia )KY3€eTre achIpblIaibl (2-KecTe).

2-KecTe — AFBLIIIBIH, OPBIC 5KIHE Ka3aK TiJAepiHaeri KbICKapTyJap MeH KoATap

AGOpeBHaTypa ToabIK MaFbIHACHI Opsicuia aynapMachl Ka3akia ayzapmacsl
ICAO (MKAO) International Civil Aviation MexayHapoiHas XanbIKapaJibIK a3aMaTThIK
Organization OpraHu3alys Ipa>KIaHCKON aBUaLs YHBIMBI
aBUALUU
ATIS Automatic Terminal ABTOMaTHYecKas ciryxoa OyeKanIbg
Information Service nHGOPMAIIUH a3POIopTa aBTOMAaTTaHIBIPHIIFaH
aKnapaT KbI3MeTi
METAR Meteorological Aerodrome Merteponorndeckoe Oyeailakran OepineTin
Report COOOIICHHUE C a3POJPOMa | METEOPOJIOTHSUIBIK aKIapar
VOR VHF VHF Omnidirectional BcenanpasneHHbIi Koraper xuinikti( VHF)
Range panuoMasiK yiabTPaBbICOKON KOTOAFbITTHI
9aCTOTHI paZuoImaMIIbIPAK

MyHpaii ab0peBuaTypaiap MOH MOTIHAE KOJJAHBUIFaH/a OJapAbl TYCIHAIPY KaxeT O0iajbl.
Mpeicanbl, METAR xanbIKapaiablK €pexenepre CoMKeC «OKW» ajaThlH KaTaH KYpPbUIbIMIAJIFaH
aknaparTbl KamTuabl (Mbicansl, «METAR UAAA 061200Z 29005MPS CAVOK 15/03 Q1013»).

ABuanysi cajacblHbIH TEPMHUHOJOIMSCBIH YJTTBIK Tulaepre aynaapy KasakcTaH CHSKTBI
KONTUIAI KEHICTIKTE epeKIle MaHbI3Ibl opl Kypnemi yzaepic Oonbin TalObuianel. byn emimizmix
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a3aMaTThIK AaBUALMSCHIHIA VIOTUIAI KOCIOM KOMMYHHMKAIMs KYMECIHIH  KaJIbINTacybIMEH
OaliIaHbBICTBI: aFBUIIIBIH TiJi XanblKapaiblK craHaaprrap MeH ICAO TamanTapbiHa CoiiKec HETi3ri
KYMBIC TiJi KbI3METIH aTKapajbl, OPbIC Tl TapUXU-TEXHUKAJIBIK Mypa MEH cajlaapajiblK KapbIM-
KAaTbIHACTA KEH KOJIJAHBLIAbI, all Ka3aK Tl MEMJICKETTIK TiJ PETiHJEe aBUAIUs CalachlHA KE3CH-
K€3€HIMEH €HT13UIII Keeml.

AFBUIIBIH  TUTIHAETI TEPMHUHAEP JUHTBUCTHKAIBIK JQJMIKTI, (QYHKIHMOHAIABUIBIKTHL KOHE
XaJlbIKapaJiblK HOpMaJlapFa COMKECTIKTI KAMTaMachl3 €Ty YIU1H KOJIJaHbLIa/Ibl.

OpbIc TimiHACTI aBUAIMS TEPMHHOIOTHAICHI KEHECTIK KE3CHIE KAPKBIHABI KAJIBIITACHII,
KOIITeTeH aFbUIIIBIH TEPMHUHJEPIHE TONBIKKAH/IBI Oanamaliap YChIHBUIIABI (MbIcabl: «Altitude» —
omikTik, «Runway» — yIury-koHy »xomarbl). [lerenmen, sxahanmany ynepiciMmer Oipre aBHOHUKA
MEH aKIapaTThIK TEXHOJIOTHUIAP CaJlaChIHAAFbl TEPMHUHACP/IIH Oip Oeiri TpaHcauTepalusIaHFaH
HeMece conl Kyiuinme kaoObuimanran (check-in, Opudwunr, cmot). TepmunmepAiH oOpbIC TilTiHE
KalbKaNlaHBIIl >KOHE TPAHCIMTEPAIMSUIAaHBIN  albIHYbl TYNMHYCKAMEH COMKECTIKTI CcaKTayfra
MYMKIHJIIK Oepce 1e, Kociom emec opraja TYCiHIKTI OonysiH KypaeneHmipeni. Coran KapamacrtaH,
opeic Timl Kasipri Tanma Peceli men Kazakcranma aBuanusuiblKk OuliM  Oepy MeH KyKaT
AfHAJIBIMBIHBIH HET13T1 )KYMBIC TiJIi OOJIBIIT OTHIP.

Kazak Timinzmeri aBuamusi cajachl TEPMHHOJOTHSCHIHBIH JaMybl CalIbICTBIPMAJbl TYpIE
KaKbIH/Ia 0acTalIbl KOHE OCHI YaKbITKA JIEHIH FBUIBIMU-TEXHHKAIBIK Cajajia TePMHHOIOTHSIIBIK
0a3aHbl KAJTBIITACTHIPY MIHJETIHIH Oip Oeiri 601bIT KeleI.

Byriari TaHga a3amarTHIK aBUAIUS CAJIACBIHJIAFBI TCPMUHOJIOTHUSHEI JKYHElley MEH JaMbITy
Macenenepi OoibIHIIa GipKaTap 3epTTeyiep Kyprizutyae. byn 6arpiTTarsl ©3eKTi MocenenepIiy 0ipi
peringe A.b. TenereHoB a3aMaTTHIK aBUAIMSIAFbI TEPMUHACPAL Oipi3eHAIPY MEH KaJbIITACTHIPY
Ka)KeTTIriH aram kepceremi [21].

Aynapynarbl KHBIHIBIKTap:

- TIOJIUCEMUSUTBUTBIK JKOHE MOHMOTIH: MbICajbl, pitch MOHMOTIHTe OalIaHBICTBI «Kaaamy,
«OypaHza» kKoHe «AbIObIC Oepy» AereH a1 OUIIpyl MYMKIH;

- KbICKapTyJiap: TYMHYCKaga OYKil JKyle aFbUIIIBIH CO3 TIPKECTepPiHIH KYPBUIbIMbIHA
HeriznenreH 6onca, « ATIS»-Ti kanait aynapyra 6onaasi?;

- ayapbUIMAMTBIH ~ TEPMUHAEP: Keibip TepMUHIEPIAIH TYMHYCKACHI  KOJJaHBLIAJIbI:
«transpondery, «radar», «slot timey.

ABuanus canacel TEPMHHJIEPIHIH ayaapMmachl JIMHTBUCTHKAIBIK OIEpalus FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap YITTBIK TUI casicaThl MEH KOCIOM CTaHmapTTayablH Oeuiri OOJbIN TaObLIabI.
KenTinai aBHAIMSIIBIK OpTaHBIH TaOBICTBI KYMBIC ICTEYl YIIIH XaJlbIKapalblK CTaHAAPTTAPIbI,
TapuX{ KaIBINITACKAaH TEPMHUHOJIOTHSHBI JKOHE YITTHIK TUIIIK OACBIMIBIKTAD apachbIHAAFbl Tere-
TEHIIKTI cakTay KaxkeT. byl aBuanusagarsl capaniibuiapAblH, JUHTBUCTEPAIH KOHE NMPAKTUKTEPAiH
TEPMUHOJIOTHSIIBIK KYMBICTapAbl (TepMHUHAEPAl KaObuigay, perTey, KyHeney, OipizaeHaipy,
KOJTay, CTaHAapTTay) Oipiiece >KYMbIC icTeyiH Tamanm eteai [22]. ATanfaH TEPMHHOJIOTHSIIBIK
JKYMBICTap/bl camajibl JKYpPri3y aBHAIlUs IEPCOHAIBIH Jaspiiay MEH OJIAPJABIH camnalibl KbI3MEeT
KOpPCeTYIHIH MaHbBI3bl JIEMEHTI OOJbIN TaObUIaAbl. 3aMaHayH OKBITY XKYyHenepi MeH OKy Oarmap-
Jamaliapbl aBUalusl caiachl JIGKCUKAChIH, 9CIpece aFbUILIbIH TUTIHAETT TePMUHACPAl XaIbIKapalbIK
CTaHapT OOMBIHIIIA KOJAaHyAbIH OepiK JaraplIapblH KAIBINTACTEIPYFa OaFbITTana bl

Ocplnaifia, KenTiIIi OpTalaFsl aBHANUSIIBIK TSPMUHOJIOTHS TCK apHAWbBI JICKCHUKA FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap JONIJIK MEeH MOHMOTIHAIK TYPAKTBUIBIKTHI TaJlall €TeTiH KociOM Kypaj peTiHae
KbI3MET eTel. XalblKapanblK cranmaptrap (Mbicansl, [CAO KykaTTapel) TEPMUHIAEPAl KOJIaHyFa
HaKThI Tajanrtap Koica Ja, YITTBIK TiJ cascaThl MEH ayaapMma ToKipuOeciHaeri albIpManibUIbIKTap
oJlapJbl KaObUTIAM, KOJAaHyAa KUBIHIBIKTAp TYFBI3aIbl. byt ocipece Ka3ak, OpbIC OHE aFbLIIIBIH
TiJIepi KaTap KOJIaHBUIATBIH Ka3aKCTaHABIK YT OpTaaa e3eKTi Maceme 00BN OThIp.

Makanana Kazakctangarbl MaMaHIapbIH aBUAIIAS CAachl TEPMUHOJIOTHSICHIH TYCIHY KOHE
naijanany epeKIIeNKTepiH 3epTTey OapbhIChIHAA €Ki OIC KOJAAHBUIABL: 1) KaThICYIIBUIAPABIH
HAKThl aBUALMSAJIBIK TOKipuOere >kakblH UMHUTALUSJIAHFAH COMIIeY JKarlalIapbhlHa XaJlbIKapallbIK
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TEPMUHJIEPAl KOJIJIaHy KaOUIeTiH TajjaraH IIaFblH TONTHIK KEHC-IKCIEPUMEHT; 2) aBHaIus
cajachlH/1a TEPMUHACPAl KOJAaHy MEH TePMUHOJOTHSUIBIK OUTIMIH Oaraiayra MYMKIHIIK OepeTiH
cayanHama. Kasakcranaa aBuamusi cajiachl TEPMHUHOJIOTUACHIH KOJIJAaHY MEH TYCIHY JAEHTreiiH
Oaranmayra OarbITTaliFaH KEMC-IKCIIEPUMEHTKE aBHALMs MaMaHIBIKTaphl OOWBIHIIA OiIM ajbIl
KaTKaH JKOFapbl KypC CTYJIEHTTEpI apachlHaH ipikTenreH 24 KaThICyllbl TapThulabl. KaTeicymibuiap
4 ajamMHaH TYPATBIH 6 MUKPOTOMKA O6iHiI, 9pOip TOMKA KOCIOU JKaFIasTThl MOJICIbACUTIH HAKTHI
CIICHApU YCHIHBUIABI.

OkcnepuMeHT 2025 KpUIABIH HAyphl3 albIHIA eNiMi3iH 2 aBHAIMs OKYy OpHBIHAA OTTi:
A3zamaTThIK aBuWanus akaaemusichl (Anmartbl) koHe «KazadponaBuramms» AK-HbH (AMathn)
JTUCTIeTUEpIIep Il Aasipiaay OPTaIbIFbL.

Keiic-tanicelpmanap ascblHAa Op TOMKA YIIKBIII TEeH JUCHETYep apachlHAarbl HAaKThI
Karmaanapl OeHEeNeUTIiH KbICKa IUAJIOT KYpY *OHE OHBI «CaKbIHAJay» MiHIETTeai. Moaenbaik
JKarIasaTTap TOMEHACTIIe OepiJiIi:

- «KOpY MYMKIHJIIT1 IIEKTEY XKaFaai/1a anaTTbl KOHY»;

- «paano0aiIaHbICTBIH Y31Ty1»;

- YIIKBIITHIH OacTaMachIMEH VIITY YKOJIAFBIH ayBICTBIPYY.

XKyprizinren keWc-3KCIIEPUMEHTKE YCBHIHBUIFAH KaFjgail >KoHE OHBIH MIHIETI 1-cyperrte
KepCceTii.

Tyman Hemece Oyaan kepy teri 200 « Y IIKBIII QUCTICTIEPACH PYKCAT CYpall, YTy
METp/ICH TOMEH. ¥ IIKBIII MapLIPYThIH, OUIKTIKTI KOHE JKBUIIAMIBIKTHI HAKTHI
AMCTIETIEPTE aNaTThl KOHY YIIIH TEPMUHOJIOTUAMEH OEKiTe/Ii; IUCTIETYEP aBAPHSIIBIK
KOHY/IbI 0aCKapbIIAThIH KOJIAKTbI JKeJIeNXar KiOepiIr, *Kepaeri KbI3MeTTi
HKOHE KAKETTI KOHIBIPY AMTOPUTMIH | iy acTipate.
xa0apansl.
Kasipri jke GaFbIThI KOHyFa *Ymkpin  «request runway change», «request
KOMa#chr3. YIIKBIT MHIOTANKIBIK heading» xoHe «request vector» TepMUHIEPIH
InemiM Kabpuiaan, qucnerdepre yimry | KoJ1J4aHa OTBIPBIIN, 3KaHa YIINY 3KOIArblH KOHE YIMy
KOJIAFBIH ©3TepPTy TYpPabl GarbITBIH CYPAH/Ibl; AUCIETYED YCHIHBUIFAH JKOJIAKTHI
VCBIHBICHIH OULAIpEi. JKOHE JKeJl OarbIThIH/IAFbl TapaMeTpiIep i pacTai b,

Oyexaiinan 150 NM kampIKThIKTa  |* YIIKBIII aBapPUSUIBIK CUTIATTAFbl PaIuOCUTHATIAP B

paguobarmapiaamMa )KYMBICHIHAH («Mayday», «Transponder 7600») KomgaHa OTBIPHITI,
mbIFy. YIIKBIII «unable to maintain | qucrneryepre »oHe *KaKbIH YIIaKTapFa 1a0bu1 Oeperi;
communicationy Typajsl Xabapiaii | AucHeTYep albTepHATHUBTI OaiIaHbIC apHATAPBIH

NS

aJMaIbL. YCHIHAIBL.
¥ILy OpTachIH/Ia OTEIH . . » Ymikpim «minimum fuel», «fuel emergency»
HHHHKaTOp?I?Z’H TOMCH ICHICHAL TEPMUHJIEPIH KOJIJIAHA OTBIPBITI, OTHIH TypPAIIbI
O mg“m IDSEIS AN JKaF[aii bl Xabapaiibl; UCIeTdep pe3epBTi dyexkait
aspo/ipoMra LarbITaly bl ’KOHE IITYFbIT KOHY MPOLEypachiH AaibIH AN IbI.
oifacThIpaibL.

1-cypet — XKypriziiiren keiic-3kcrnepuMeHTKe YCHIHBUIFAH KAFIaH KOHe OHBIH MiHAeTi

Keiic-xarmaitmap miyreu1  xabapnamanap MeH BeKTOp Oepy KOMaHAAJIaphlH KYyH3emic
KaFgalblHOa JOJI KOJIJAHY JaFJbUIapbIHBIH JKETKUIIKCI3 €KEHIH KOpCeTTi, COHJBIKTaH OKY
OarmapiamMacblHa apHaibl MOJIYJIb C€HTI3iI, CHMYJISAIHUSIIBIK KATTBIFYJIap apKbUIbl CTPECcC-KYWIeTi
panuoanMacy MallbIFbIH XYHENl TYpAE KETUINIPY KaXKeT.

Kelic-akcriepuMeHT XYpri3iireH 6 MHKpPOTOITBHIH HOTHXKECI capanTaMaliblK TON TaparblHAH
KeJleci KepceTKimTep OolbIHIIa Garananisl (3-kecte).
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3-kecre — Keiic-akcnepuMeHTTI 0arajiayblH KpUTEepHiiJiepi, HOTHAKeCI KIHe MiKipJep

Kpurepuii Oprama 6aaa Baranay
(5-6ana
HIKAJIACHI)
Tepmungepai  Oon 4,1 XKui xe3neceTin Karemikrep: «mayday» OpHBIHA «emergency»
KOJIIaHy KOJIIaHy; Keibip abbpeBnaTypagap maTacThIPhILIBL.
ICAO Phraseology 3,8 Kpicka stop-koMaHmazapasl xoHE BeKTOpiap Oepyai opbiHaay
COMKECTIr1 KE3iHJI¢ TaJanTap TOJBIK CAKTaIMalbl.
Jlnasor JIoruKacel 43 bapnelk TomTap CHEHAPWUIIH JIOTHKACHIH CaKTam, peJmepi
HaKTBl Oei; KeWme ceiieM KYpbUIBIMBI Oipa3 TapTHIMCHI3
OOJLIBI.

DOMIIMPHUKAIBIK JAEPEKTEp/i JKUHAY MKOHE OHKCHEPUMEHTTI HaKTbulay MakcatbiHma 2025
KBUIJIBIH HAYPBI3 aifbiHIa AJTMaThl KAJIACKIHAAFBI €Ki aBHALUSIIBIK MEKeMe1e — A3aMaTThIK aBHALIUs
akagemusicel MeH «Ka3zasponaBuranus» AK mucnerdepiepli naspiay OpTaJbIFbIHIA cayaJHama
xyprizingi. 3eprreyre 120 pecnoHIEHT: a3aMaTTBIK aBHAIUS CAJTACBIHAAFBl YINKBINTAp, dye
KO3FAJIBICBIH 0acKapy Jucrerdepiiepi, aBUAIMSIBIK MOHJEP OKBITYIIBUIAPHI JKOHE NPOPHIIBIIK
CTyIeHTTep KaTbicThl. CayamHamMaHbIH MaKCcaThl — PECHOHJCHTTEP/IH AaFbUIINIBIH  TITIHACTI
aBUALMSIIBIK TEPMUHICPI TYCIHY >KOHE KOCIOM KOMMYHHKAIMsIa KOJJIaHy JCHICHIH aHBIKTAY,
COHal-aK KociOu opTaiarbl TIIIK OACBIMABIKTAp/b! (aFBUIIIBIH, KA3aK, OPBIC TUIAEP1), CTAHIAPTTHI
TEPMUHACPAIH KOJJIAHBUTY JKULIITIH, TEPMUHOJOTHSUIBIK KEIepriiep MEH KOChIMIIA OKY
MarepuaiapblHa CYpaHbICThI Oaranay Oomnapl. CayanmHama >ka0biK (JlaiikepT mikanackl OOWBIHIIA)
KOHE allbIK cypakrapjaH Typnabl. JKuHaiFaH MOIIMETTep CcaHABIK (MAMbI3IBIK YJIeCcTep) *KOHE
canayiblk (Ma3MYHIBIK TaJiay) OJICTep AapKbUIbl OHJCNIN, KATBICYIIBUIAPABIH KOCIOM TUIHIK
KY3bIPETTUIITIHIH IIbIHAHBI KOPIHICIH CUIIATTayFa MYMKIHJIK 6epai (2-cyper).

JKanmel MoniMeT: Tepmunnepni 6iny tecri (20  baramay HKOHE aIlbIK
; CYpaK): CypakTap:
.. [ Lo K \
JKacel, eHOeK oTilIi, KYMBIC / Herizri tepMunaep/l TaHy ABnanus . CAJachiHBIH |
) . TEPMUHJICPiIH YHPEHY HEMece
OKY OpHBI JKoHe  aymapy:  altitude, LIy Kesifte | Kartail
b - runway incursion, clearance, KojaaHy Ac K 6 A
standby, approach hold KHH?HHHKTapFa Tar - bona-
-3 s s
. | CBI3? )
TepMuHOIOTHS KU1 | squawk , ~
. N S A fY -,
KOJIAAHBIIATHIH T ii| TULII OKBITY/IbIH
(aFrpUINIIBIH, OPBIC, KA3aK) ePMHMHIED MEH OJapiblH (aFBIH'IH.BI.H, OpBIC, Ka3ak)
L oV M
- — MOHMOTIHIIK  KOJIIAHBICHI g3eKTm}nH 0 Kallan
- ' apacblHJaFbl COHKECTIKTI ‘ -0aralanuChl3 | —
. / 3
Jlaya3simel (aucrieTyep, \Oaranay ABHALSIBIK tpaseoorus
KYPCAaHT, HHCTPYKTOP 2KOHE . = callachlHAa Kas3akK TUIHZerl
1.0.) Mopensix — xarnainapia | MaTepHanIap HKETKUTIKTI
b — S pajmoanMacy YIIH THICTI Hopexene Me? |
ceitnemzaepai KOJIJIaHY . J
( kabOLIEeTI )

2-cyper — CayajiHaMa KYPbLJIBIMBI MEH Ma3MYHbI

Cayannama aBWalMs cajachl TEPMUHAEPIH MEHIepy JAEHIeliH >KoHe yml Tijjeri Qpaszeo-
JOTHSIHBI KOJIaHy JaFdbulapblH Oaramayra OarbiTTanapl. CayalHamanaH alibIHFaH HOTHIKEINEp
aBHalMs KbI3METKEpJIEPiHiH aFbUIIIBIH TEPMUHOJIOTHACHIH OpTalla JeHreiiie MeHIepreHit, anaiaa
Keioip Kypaem ¢pazanapasl KoJJaHyaa KABIHIBIKTAP TYBIHIAWTHIHBIH KOPCETTI (4-KecTe).
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4-kecre — CayasiHama HOTHKeCI

Ton Tepmunosiorust | Tepmunaepai 6iny En xui ke3neceTin Kazak Tisiine ayna-
TiJIiHiH apTBIK- | (TecTigeri Aypoic KaTeJiKTep PYIbIH KHBIHABIKTA-
IIBUIBIKTAPbIH JKayanrap): PbIH OaFanay

KepceTty opTa eceneH
Crynenrrep | opsic (60%), 68% «Affirm»/ «roger»/ 75%-b1 KHBIHABIKTAP-
arsuTiniH (30%), «wilco» MoHIEpiHIH IIBI aTam oTTi
kazak (10%) 1aTacysl;
«Clearance» kare
aynapmachl («pyKcarm»
eMeC, «Ta3apTy» PeTiHe
KaObU1AaY);
«Runwayy xoHe «taxiway»
TEPMUHJIEPiH
XBIPATyAarbl
KHBIHBIKTap
¥Ymkpimrap | arbutmsH (85%), 84% 55%-bI TEK OpbIC-
opsic (15%), aFbUILIBIH TEPMUH/IE-
Kazak (0%) PiH KOJIJaHATHIHBIH
MOMBIHAA B
Hucneruep- |arsummsa (90%), 90%
nep opsic (10%),
kazak (0%)
OKBITYIIBI- | aFBUIIIBIH T 95% 60%-b1
yap (100%), CTaHIapTTaIFaH Ka3ak
opeic (0%), OaamanapbIHbIH
ka3zak (0%) JKETICTICYIILTITiH
KOpCeTTi

Cayannama HOTIOKENepi

aBUALUAJIBIK  TCPMUHOJIOTUAHBI

MEHrepyJe KazakK TiUTiHAeT]

MaTepUaIapAblH KETICIEYUIUIrT MEH ayAapMaHbIH canachblHa KaThICThl KUBIHABIKTApIbIH Oap
eKeHiH kepceTTi. CTyIeHTTep MEH OKBITYLIBUIAP Ka3aKIla TEPMUHAEP/I TYCIHYI€ KUBIHABIK KOpCe,

VIIKBIIITAp MEH JAMCIeT4YepJep HETri31HEeH aFbUILIBIH  JKOHE

OpbIC

TIIIH  Iafiganga”Hajbl.

Pagunoanmacyna nucneryepriepiaiH TEPMUHOJOTHUIBIK JaWbIHIBIFBI €H JKOFaphbl JeHreiae Ooca,
CTYJNEHTTEp arbUIIIbIH (hpa3eosoTU3MAEPIH TYCIHYJle KUHaiIFaH. TepMUHAEpAIH Tioccapuiiie
OoMaybl JKOHE KallbKaJaHybl OJlapAbl Ka3ak TUIIHAE KOJJaHyJbl KHUbIHAATa[bl. KaTbicymibuiap
YIITUIAL TEPMUHOJIOTUSUIBIK Kypall d31piiey KoHE TYpPaKThl TUIAIK TPEHUHITEp OTKI3y/Al KOJAAN IbI.

(5-kecre).

5-kecte — CayasHamMa HITHKeCiH 0aFajiay KOPbITHIHABICHI

Ton AFBLIIIBIH Paguoanmacy TangaraH xKyMBbIC Titi Kasak Tisine
TepMUHIEPIH Ke3ingeri ayaapyaarbl
TYCiHy I1opesxkeci KaTeJiKTep KHBIHABIKTAP
CryneHTTep 68% 42% Opeic (58%), 75%
ArputisiH (34%),
Kazak (8%)
YuikeImrap 84% 18% ArpmieiH - (70%),  opbic 55%
(15%), kazax (15%)
Hucneruepiep 90% 12% ArputiibiH - (80%), opbic 40%
(15%), xazak (5%)
OKBITyIIBLTAP 95% 5% ArputiibiH - (85%), opbIC 60%
(5%), xa3zak (10%)
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CayanHama aBHMAlMs MaMaHJAPBIHBIH aFbUINIBIH TUTIHIETT TEPMHUHACP/I TYCiHY JACHTeHi
KOFapbl eKeHiH KepcerTi (68-95%), an paamoanMacy Ke3iHAeri Karemikrtep cryaeHtrepae 42%,
OKbITYmbUIapAa 5% kypanel. Timik TaHmay OOWBIHINIA CTYIEHTTEP OPBIC TIIIH KU1 KOJJIAHCA,
YIIKBIIITAp, AUCTIETYEPIIEp KOHE OKBITYIIBIIAP aFbUIIIBIH TUTIH 6ackiM maiinananansl. Kasak Tinine
aynapyaa OaplibIK TONTapAa KUBIHIABIKTap Oaiikanansl (cTtyaeHTTep — 75%, okpiTymbuiap — 60%),
Oyl Ka3ak TUTIHIErT TepMHUHOJOTHSIBIK 0a3a MEH OKy MaTepUalapbIHbIH JKETKUTIKCI3AIriH
KepceTeal. ¥IIKBIITap MEH JAUCIeTYepiepae OyJI KOpCceTKill TOMEHIeY OOJFaHbIMEH, MACeIe Qi
ne ©3eKTi. JKanmbl KOpPBITHIHBI OOUBIHIIA:

- AFBUIIIBIH TEPMHMHOJIOTHACH JKaKChl MEHIEpUITeH, OipaK CTYIEHTTEpJAe KaTeliK Kul
Ke31eceni;

- Opslc Tl OKY YAEpiCiHAE, aFbUIIIBIH T KOCIOM OpTama 6ackiM KOJIIaHBLIA IbI;

- Kaszakma TepMunep, acipece TeXHUKAIBIK YFBIMIAP, ayJapMajia KABIH]IBIK TYIbIPAJIbI;

- Karpicymbimap ymringi riaoccapuii MeH OeliMAenreH OKy KypajJapblH —d3ipieymi
KoJgaiel. Bysn Ka3ak TUTiHIH aBUAIMs CaJlaChIHAAFBl KOJIIAHBUTYBIH JKYHETl TYp/Ae 1aMbITy
KQKeTTITH alKbIHAai kI (3-cyper).

100%
90%
80% —
70% +———=
[v) .
gg;’ B CtyneHrtrep
- | |
40% - — ¥Ykelurap
;82? ] e Hucneruepiuep
i - |
10% - | OKpITYIIBLIAP
0% ‘ ‘
ArputisiH TepMuHICPiH Pagmoanmacy xesinperi Kaszak Tinine
TYCiHY Iopexeci KaTeiKTep aynapyIarsl
KUBIH/IBIKTAP

3-cyper — CTyaeHTTepre :Kypri3ijireH cayajHaMa HITHKeCiHiH JuarpaMmacsl

CayasiHaMa HOTH>KEJIepl aBUALMSJIBIK TEPMUHOJIOTUSHBI MEHIepy AEHreiinae kociou tomnrap
apachlH/la alTapibIKTall ailbIpMalIbUIBIK 0ap ekeHiH kepceTTi. OKBITYIIbIIap MEH JUCIeT4Yepiep
TEPMUHOJIOTHSI MEH PaIuoaIMacy CTaHIAPTTapbIH JKaKChl MEHrepreH. YIIKbIITapaa Oyl JeHren
COll TOMeH, Oipak MpaKTUKAJBIK KOJJIaHy/da JKeTKUTIKTI. AJl CTyJeHTTep TePMHUHIEPAl KOJJaHyaa
KU1 Karenecin, (ppazeonoru3maep/il Iyphic TyCciHOey, pecMu eMec Oanamanap/bl Mmaianany >KoHe
aymapmaga IIatacy SKaraaiiapbl aHbIKTanAbl. byn onapasiH  Teopuss MeEH MpPaKTUKAHbBI
OailTaHBICTHIPY KAOIJIETIHIH JICI3/IITIH KOPCETEII.

PecrionnenTTep iy Tinmik OCHiIMILTITIHE KeJCceK, OapiblK TOMTapAa aFbUIIIBIH TiUTl — HETI3Ti
KYMBIC TUJIl, OpBIC TIJAl — KOMEKI, al Ka3ak TUIl pecMu KyXkKaTrtapMmeH mekrteireH. Kazakiia
TYPaKThl TEPMUHOJIOTUSIIBIK Oa3aHbIH 00JIMaybl — 6acThl Macese peTiHie alKbIHAAIIbI.

3epTTey HOTHKECIHE CYHEeHEe OTBIPBII, KeJlecl IIapanapbl YChbIHAMbI3:

1) UHTEpaKTUBTI OKBITY KYpaJJIapbIH €HT13Y:

ICAO TamanrapeiHa caii OHJIAMH-TPEHAXEpJIAp, CIEHAPHUIUTIK BHACOMATEepHANIAp KOHE
MOOMIIBIII KOCBIMILIANIAp d3ipiaey. byn Kypanjgap TepMUHOJIOTHMSIIBIK JaFabUIapabl OeKiTyre >KoHe
Koc10M KOMMYHHUKAIMSHBI )KETIIAIpyre MYMKIHAIK Oepei.

2) Y1wTingai riaoccapuil MeH OKy KypaslJapbliH o31piey:

AFBUIIIBIH, Ka3aK JKOHE OPBIC TIUIACPIHJETI TEPMHUHACPIIH ayaapMachl, aHBIKTaMachl MEH
KOJIJAaHBUTYy YITLIEepl KaMThUIFaH Tioccapuil skacay. Kaszak Timinzeri kociOum OKy-omicTeMenNik
Kypajgap/sl JaiblHam, oapabl TUIIIK TPEHUHITEp apKbLIbl €HT13y YChIHBLUIAIBI.
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byn kamampmap Kka3ak TUNHIH aBUANMSAAaFbl  KOJJIAHBUTY asChIH KEHEHTIN, KociOn
KOMMYHUKAIUIAFbl TUIIK Keepriiepai a3aiTyFa bIKIIal eTe/l.

3epTTey HOTHXKENEpl aBMalldsd Calachl TEPMHUHOJOTHUSICBIHBIH KONTUIAI KOJAAHBUTYBIHIA
OipkaTap *xyHeni Macenenepain 6ap eKeHiH KkepceTTi. ATamn aliTKaH/1a, aFbUIIIBIH, Ka3aK JKOHE OPbIC
TUIAEPIHACTI TEPMUHICPAIH COMKECCI3/iri, MarblHAJBIK OypMajaHybl JKOHE TEPMHHOJIOTHSIIBIK
CTaHJApPTTAP/AbIH >KETICHEYIILIIT cajaJarbl THIMII KOMMYHHUKAIUS MEH YITy KayilcCi3ziriHe bIKImai
eTeTiH (hakTopsap peTiHIE alKbIHIAJIIbI.

CanpicThIpMaNbl  Tanuay OapbICBIHAA AaFBUINIBIH TUTIHACTI TEPMUHACPAIH XaJbIKapaIbIK
CTaHJapTTapFa HETi3/eiN KeHIHEH KOJMIaHbIIAThIHBI OalKaJIIbl. AJT OpPBIC JKOHE Ka3aK TUIIEpiHICT
Oanmamaiiapaa TepMUHHIH TYIKI MarblHACHI MEH KOHTEKCTIK KOJIIAaHBUTBIMBI KU1 1T Keameni. by
03 KE3€TiHJIe TEXHHMKAJIBIK Ky)KaTTamaJarbl TYCIHOCYIIUTIKKe, HYCKayJapabl Oypmanamn TyCiHyTe
KOHE TOTEHILIE JKaFJaiiap/a KaTe opeKeTTepre oKeimyl MyMKIH.

Kazak tiniHgeri aBUalusuIbIK TEPMUHOJIOTHSHBIH KAJIBIITACybl MEH JAaMybIHIA O1pi3iliK MeH
KYHENIiK kericreiini. 3epTrrey KOpCETKEeHJeH, aynapMa OapbIChIHIAA KaylbKajay ofici »Kui
KOJIZIAaHBUIBIN, KEHOIp TEpMUHIEP TYPMBICTBIK HEMece o71cOu TIIMEH aMacThIpbUIFaH. by kociOu
JICKCUKAHBIH HAKTHI YKOHE IIYFBLI OPEKET €Ty KaXKET €TETiH OpTaaa KOJNIaHBUTYBIH KUBIH/IATa bl

3epTTey OapbIChIHIA OTKI3UIMEH cayalHamMa MEH KeWC-dKCIEPUMEHT HOTHXKeNepl Je OChI
MocenieHl HakTbutail Tycenmi. CayanHamara KaTBICYIIBUIAPABIH KOMIIUIT KeWOip TepMuHAepIi
oypeic TyciHOey HeMece KaTe KOJJaHy >JKarJalapblHbIH kvl OONaThIHBIH pacTaabl. by
TEPMUHJICPIIH OKBITBUIYBI MEH KOJIAHBUTY TOKIPUOECIHJIE OMIICTEMENIK >KOHE JIMHTBUCTHKAIIBIK
OJIKBUTBIKTAP/IbIH Oap eKeHIH aliFaKTaibl.

[IcuXOMMHTBUCTUKAIIBIK TYPFBIIAH alFaH/a, aBUAIUSAIAFbl KOCIOM KapbIM-KaThIHAC KebiHece
KYM3ENICTI JKaFmaiapja j>Ky3ere acaThIHJIBIKTaH, TEPMHHOJIOTHSUIBIK JOIIK TeH Oipi3auliK aca
MaHbI3IbI. CTPECTIK JKaFmaiiia anam KaTelikke OeiiM Kemei, ajl TepMUHICPAIH HAaKThI 9pi TYCIHIKTI
00JTyBl KaTeNIKTEp/IiH aJlIbIH aTyFa KOMEKTeCe/l.

Kanmer anranma, 3epTTEY aBHANMS CalachIHIAFbl KOCIOM TEPMUHOJOTHUSHBI VI TS
Oipi3ACHIIPY KOKETTITiH, TEPMHUHJIEP/II CTAaHAAPTTaY MEH OJIap/IbIH KOJIJAHBICHIH OKBITY YEpiCiHIe
3aMaHayM OICTEpJl €Hri3y KepekTiriH kepcerTi. COHbIMEH KaTap, XalbIKapaJlblK Ky)KaTTapra
HEri3JIeNiTeH YITTHIK TEPMUHOJIOTHUSIIBIK 0a3a jkacay — aBHAlMs CalaChIHBIH THIMJIUII MEH
KAyIICI3ITH apTThIPY/IbIH MaHbI3/bl AJIFBIIIAPTTAPIHBIH O1pi.

KopsbITbIHABI

3epTTey HOTHKECIH/IE aBUAIHS CaJaChIHIaFbl TEPMUHOJIOTHUSHBI aFbUIIIBIH, Ka3aK )KOHE OpBIC
Tinaepinae  Oipi3AEHIIpYAIH  MaHBI3ABUIBIFBI  MEH  KAKETTUIr  FRUIBIMH  HET13JIeNim,
TEPMHUHOJIOTHSIIBIK COMKECCI3AIKTEPIIH KOCIOM KOMMYHHKAIMs MEH YIIy KayilcCi3JiriHe ocep
€TeTIHl aHBIKTANAbl. TepMUHIEPIIH KOIMaFbIHAIbUIBIFbl, MAaFbIHANBIK JOJICI3NIK, ayAapMaJarbl
COMKecCI3[IIK MEeH CTaHJapTThIH OoJMaybl aBHAllMsg MaMaHAaphbl apachblHAa e3apa TYCIHICTIKKE
KeJIepri KenTipill, IIYFbIT XKaFaaiaapaa Jypbic MIemiM KadbulgayFa Kepl 9cepiH TUT13yl MYMKIH.

Kazak TiniHzeri aBuanusuiblK TEPMUHOJIOTUSHBIH KAJIBIITAcybl 91l Jie 1aMy YCTIHJE €KEHIH
ecKepe OTBIPBIIN, Oys1 GaFbITTa KYHemi >KyMbICTapAbl Kywmeity kaxer. TepMuHIepAl Kajbkaiay,
OeiibepexeT Oamama KOJIJaHy >KOHE KociOM KOHTEKCTTEH ThIC ayJiapy Macesesiepi oJapblH HaKThI
KOJIJaHbUTYbIHA HYKcaH Kentipeai. OcblFaH 0aillaHBICTBI KOITUIII TEPMUHOJIOTHSUIIBIK 0a3a jkacay,
XaJBIKApAIBIK CTaHAApTTapFa CYWeHEe OTBIPBIII PEeCMH aynapMa HYCKalapblH OekiTy — 0acThl
MiHIETTepAiH Oipi OONBIT TaObLUIAIbI.

CayaiHamMa MeH KeHC-dKCIIEpUMEHT HOTHXKeNepl aBHalMs MaMaHJapbl — apachblHa
TEPMUHJEPI KOJAAHYyIa SPKENKUIIK 0ap eKeHIH KOepCEeTiN, dAiCTeMEeNiK XOHE OKY-TIXKipuOenik
MaTepHuaIap/IbIH KETICTIEUTIHIH HAKThLTA IbI.

XKanmel, Oy 3epTTey aBUalMs calachblHAAFbl TULAIK Kayilci3IiK, TEPMUHOJIOTHSJIBIK Kyiie
JKOHE KOCIOM KapbIM-KAaThIHACTHIH ©3apa OalIaHBICHIH alllbIll, OChI Cajaja TiT cascaThlH THIMII
KYPri3zy KaXeTTIriH nanenaeni. TepMUHOIOTUSIIBIK O1pi3IiIiK — TEK JMHTBUCTUKAIBIK €MEC, COHBI-
MEH KaTap CTPaTETUSIIBIK KOHE KayirCi3 K acriekTici 6ap MaHbI3AbI (PAKTOP €KEHIH alKbIH KOPCETTI.
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Classification of Aviation Terminology and Its Practical Application
in English, Kazakh, and Russian Languages

Abstract. The article is devoted to the analysis of the peculiarities of aviation terminology in English,
Kazakh and Russian, the causes and consequences of language barriers and terminological inconsistencies in
a multilingual country like Kazakhstan, the difficulties in the formation of aviation terms in the Kazakh
language, the predominance of the calque method, as well as the state of their use in official and informal
professional communication were identified.

During the study, the three-language equivalents of technical, navigational, operational, administrative
and regulatory terms, abbreviations and codes used in the aviation industry were compared, and the
difficulties in their translation (polysemy, context, abbreviations, untranslatable terms) were shown.

The article uses content analysis, comparative linguistic analysis, psycholinguistic interpretation
methods to study professional language communication in the aviation industry, the terminological system,
and the process of communication in multilingual conditions, and a case experiment was conducted to
determine the level of understanding and use of terminology among aviation specialists in Kazakhstan, as
well as a survey that allowed assessing their terminological knowledge.

The study recommended the following measures to develop aviation terminology: development of
interactive “simulators”, scripted video materials and mobile training applications, their regular use in
terminology education for aviation specialists; preparation of a trilingual glossary and Kazakh professional
training materials, and regular language training.

Keywords: terminology, aviation, state language, multilingualism, standard.

KJIaCCI/I(l)I/IKaIII/Iﬂ aBHaHHOHHOﬁ TCPMHUHOJOTMA U eé NMPAKTHY€CKO€ IPUMECHECHHUC
Ha aHl"J’IHﬁCKOM, Ka3aXCKOM M PYCCKOM sI3bIKaXx

AnHotamus. CraThs TMIOCBSIICHA aHaIM3y OCOOEHHOCTEH aBMAIlMOHHOM TEPMHUHOJOTHU Ha
AHTTIUICKOM, Ka3aXCKOM M PYCCKOM S3bIKaX, MPHYMHAM U TIOCIICJACTBHSIM S3BIKOBBIX OapbepoB U
TEPMUHOJIIOTMYECKIUX HECOOTBETCTBHUI B TaKOM MHOTOSI3BIYHONM cTpaHe, Kak KazaxctaH, BBISBICHBI
TPYAHOCTH O0Opa30BaHUSA aBHAINMOHHBIX TEPMHHOB Ha Ka3aXxCKOM S3BIKE, MpeoOiaaHne MeToja
KaJIbKUPOBAaHUs, a TaKKe COCTOSHME MX MCIOJNb30BaHUA B OQUIMAILHOM U HehOopMaabHOM
npoeccuoHaIbHOM OOIICHUY.

B xome wucciemnoBaHuss OBbUIM  COIMOCTaBACHBI TPEXbA3BIYHBIC OKBHBAJICHTHI TEXHHUYECKHX,
HaBHUTAIIMOHHBIX, JKCIUTYaTAITMOHHBIX, aIMUHUCTPATUBHBIX W HOPMATHUBHBIX TEPMHUHOB, COKpAIICHHA U
KOJIOB, UCIIOJB3YyEeMbIX B aBHAIIMOHHON OTpAaciy, MOKa3aHbl TPYIHOCTH MX TepeBojia (MHOTO3HAYHOCTD,
KOHTEKCT, COKPAIIEHYsI, HEMePEBOAUMBIC TEPMHHEI).

B craTthe mcmonp30BaHEl METOAB KOHTEHT-aHAIN3a, COIMMOCTABUTEILHOTO JIMHTBUCTHYSCKOIO aHAIN3a,
MICUXOJIMHIBUCTHYECKOTO TIEpeBOAa I M3ydeHUs Mpo(ecCHOHATbHON S3BIKOBOM KOMMYHHKAIIMH B
ABUALIMOHHOM OTpaciau, TEPMHUHOJOTUYECKONM CHCTEMBI M TIpollecca KOMMYHUKAIMM B YCIOBUAX
MHOTOSI3bIYMS, a TakKe TMPOBEJAEH KEUC-IKCIIEPUMEHT JUIsl OIpeJeieHNus YpOBHS TMOHUMaHUS U
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HCIONb30BaHMsl TEPMUHOJIOTUU CPEIU aBHALMOHHBIX crienuanucToB Kasaxcrana, a Takke aHKETHPOBAHHUE,
KOTOPOE MO3BOJIMIIO OLEHUTh UX TEPMUHOJIOIUIECKHE 3HAHUSI.

B uccnenoBaHuu pekOMEHAOBaHBI CIEAYIOUINE MEphl MO Pa3BUTUIO aBMALIMOHHON TEPMUHOJIOTHU:
pa3paboTKa MHTEPAKTUBHBIX «TPEHAKEPOB», CIIEHAPHBIX BHIICOMATEPHAJIOB W MOOWIBHBIX OOYYaroLIHX
NPWIOXKEHUH, MX PEryJsIpHOE UCIOJIB30BaHHE B TEPMUHOJOIMYECKOM OOpa30BaHMU ABUAIIMOHHBIX
CHELHAINCTOB; IOATOTOBKA TPEXBSA3BIYHOTO TJIOCCApUs M Ka3axCKUX NpodecCHOHaNbHBIX Y4YeOHBIX
MaTepHaJIoB, PETyIsPHOE S3IKOBOEC 00yUYECHHE.

KiroueBble c10Ba: TEPMHUHOJIOTHSA, aBUALS, TOCYAAPCTBEHHBIH A3bIK, MHOTOSI3bIYHE, CTAHAAPT.
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